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Supérieure Leçon40 （上級 40） 

Les écoles ferment 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L'objectif de cette leçon （このレッスンの目的） 

・ニュースなど様々な場面で使われるフランス語表現に

慣れ、多くの語彙や表現に触れていきます。 

・自分の意見を過不足なく伝える練習をすることで、日

常生活のあらゆる場面において、フランス語で自由に

表現できる力を身に着けます。 
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【～Les écoles ferment～】              

★1 以下の絵について、下の文章を読みましょう。 

 

 

 

En France le nombre d'écoles diminue tandis que celui des élèves 

reste stable. Ce paradoxe provient du fait que les enfants des 

campagnes intègrent un regroupement scolaire formé avec 

plusieurs villages voisins, de la maternelle au primaire. 

Les moyens pédagogiques sont modernes, l’école rurale est 

maintenant connectée. Car, pour conserver les familles et en attirer 

de nouvelles, la municipalité met les moyens : le projecteur 

interactif concurrence le tableau noir et la tablette numérique 

remplace les ardoises. 

Les écoles sont vitales pour la survie des villages qui ont besoin 

d'entendre résonner les cris et le chant des enfants dans les cours de 

récréation.  

Le ministre de l’éducation a donné des directives au rectorat pour 

que les écoles ne ferment plus sans l’accord préalable des maires de 

France. C'est un juste retour des choses car même si l’état prend en 

charge le salaire des enseignants, ce sont les communes qui 

financent leur construction et leur entretien. 
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講師が出しますので、以下の文章を音読しましょう。必要に応じて、講師が発音練習やリピートを指

示します。（発音練習を省きたい場合には、講師にその旨お伝えください。） 
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★2 講師が文や写真に関する質問をしますので、答えましょう。 

 

 

 

テキストの理解度確認から、回答内容やフランス語レベル等を考慮して講師側で質問していきます。 

意見を述べる際には、言いたいことを妥協せず、積極的に議論するよう心がけましょう。 

 


